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Matba'at Abii al-Diya, 1305 AH: 45-47. f) David J. Roxburgh. “On
the transmission and reconstruction of Arabic calligraphy: Ibn al-
Bawwab and history”. Studia Islamica, 96 (2003): 39-53. *

Ibn al-Nadim, Abi al-Faraj Muhammad ibn AbT Ya'qub Ishaq al—Wayréq
al-Baghdadr (d.380/990). Kitab al-Fihrist. (...) English translation:
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(2003): 14-22. [Study of the chapter on al-aqldm al-mawziinah.] *
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mevi, 1986. Translation: partial translation of this work, wrongly at-
tributed to Muhammad ibn "Abd al-Rahman al-Baki1 (d.952/1545),
under the title al-Lum'ah fi ‘ilm al-khaff, was made by Edward
Robertson in his “Muhammad ibn 'Abd al-Rahman on calligraphy”.
Studia Semitica et Orientalia (Glasgow University Oriental Somety),.
Glasgow, 1929: 57-83. Study: A. Jahdani. “A propos d’un traité
mamelouk de calligraphie”. Manuscripta Orientalia, 9, no.4 (2003):
61-64. *

Ibn Qutaybah, Abli Muhammad ‘Abd Allah ibn M\_ngim al-DTnav&_/arI(
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... b) J. Sadan, “Nouveaux documents sur scribes et copistes™. Revue
des études islamiques, 45 (1977): 41-87 ... * :
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Abouricha, Noureddine. “Recherches autour de I’opuscule la ‘Hikmat al-
ishraq ila kuttab al-afdq’ de Murtadd al-Zabidr”. Doctoral thesis, .
EPHE (Paris), 2000.

Abtl Hayyan al-Tawhidi, "Alf ibn Muhammad (d. after 400/1009). Risalah
ST ilm al-kitabah. Editions: a) F. Rosenthal in his “Abt Hayyan al-
Tawhidi on Penmanship”. Ars Islamica, 13-14 (1948): 21-27 (...)
Translation and study: F. Rosenthal. “Abi Hayyan al-Tawhidi on
penmanship”. Ars Islamica, 13-14 (1948): 1-30 (Reprinted, without
the Arabic, in his Four essays on art and literature in Islam. Leiden,
1971: 20-49). *

al-Baghdadi, Abi al-Qasim 'Abd Allah ibn *Abd al-"Aziz al-Darir (3/9™).
Kitab al-kuttab. Editions: a) Dominique Sourdel, “Le ‘livre de secre-
taires’ de "Abdullah al-Baghdadi”. Bulletin d’etudes orientales, 14
(1952-54): 115-153. (...)*

Gacek, Adam. “Arabic scripts and their characteristics as seen through
the eyes of Mamluk authors”. Manuscripts of the Middle East, 4
(1989): 144-149. :

. “Al-NuwayrT’s classification of Arabic scripts”. Manuscripts of
the Middle East, 2 (1987): 126-130.

Hilmi Efendi, Mustafa Hakkak-zade. Mizanii’l-hatt (=Mizan al-khaty).
Istanbul, Osmanh Yaymnevi, 1986. [Facsimile edition of an album
calligraphed by Hakkak zadah in 1266/1850 and containing a num-
ber of texts in Arabic and Turkish, including Ziuffat @i al-albab by
Ibn al-Sa’igh, 3 ijazat and Handasat al-khaft by Shaykh Hamd Al-
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Ibn Abi Hamidah, *Abd al-Rahman (9/15™ ). Tadbir al-safir fi sind'at al-
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dad, 10" century). Tel-Aviv, Tel-Aviv University, 1978: 49-54, *

Jarnes, David. “The commentaries of Ibn al-Basts and Ibn al-Wahid on
Ibn al-Bawwab’s ‘Ode cn the art of calligraphy’ (Ra’ivyah fi I-
khatt)”. Back to the sources. Biblical and Near Eastern studies in
honour of Dermot Ryan, wd. K.J, Catheart and J.F. Healey. Sandy-
cove,1989: 164-191.,

al-Maqdisi, "Abd Alldh ibn Ahmad (late 8/14™). Ghayar al-maram Ji
takhdmb al-aglam. Editions and study: (...) b) Fkkehard Rudolph.
“Der Wettstreit der Schriftarten - eine arabische Handschrift aus der
Forschungsbibliothek Gotha”. Der Isiam, 65, Heft 2 (1988): 301-
316. [Contains a facsimile reproduction.] *

al-Nuwayrl, Ahmad ibn *Abd al-Wahkib (d.732/1332). Nihdyat al-arab /i
Juniin al-adab. (...) Study_and trenslation (the section on scripts):
Adam Gacek. “Al-Nuwawi’s classification of Arabic scripts”.
Manuscripts of the Middle East, 2 (1987): 126-130, *
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